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Service Charges Agreement   服務收費協議書 
本人(                    )“客戶＂同意在 (                    )“介紹人＂介紹下在 starlinggold.com 即德裕金號貴金屬交

易有限公司 (以下簡稱“交易商＂）開設一個或多個的倫敦金、倫敦銀、港金等〝現貨貴金屬〞的交易帳戶。如果客人是個人，包

括客戶和其各自的執行人及管理人。 
I (                        ) 〝Client〞  agrees and accepts to open a trading account or accounts through the  introduction of 
(                      ) for trading Local London Gold, Local London Silver, Hong Kong Gold, (OTC SPOT PRECIOUS METAL) by 
starlinggold.com an affiliate of Starling Group Precious Metal Trader Limited (“DEALER”). The Client” is the account holder of this spot 
commodities trading account. “The Client,” wherever used shall include in the case where the Client(s) is/are individual(s) include the Client(s) 
and his/her/their respective executor(s) and administrator(s). 
介紹人有權向客戶收取服務手續費用或要求客戶付款，而客戶同意代理提出要求時，不論是在指令執行前或執行後，客戶會向介紹

人支付服務手續費，服務手續費收費率由介紹人按每份合約不時指定。客戶並同意就根據任何買賣合約買入或同意買入的現貨商品

現貨，向交易商支付過市未平倉合約的利息及保管費、市場交易費用、其他宿倉及雜費及保險費，收費率由交易商不時指定。 
The Introducing broker has the right to charge service fees or ask the Customer to pay. DEALER shall be entitled to charge or demand payment 
from the Customer and the Customer agrees to pay upon demand at any time whether prior to or after execution of any order or orders spread at 
such rates as DEALER shall specify from time to time in respect of each contract, and custodian fee, exchange fee, other storage and 
miscellaneous charges and insurance as agreed to be purchased under any contract at such rate as DEALER shall from time to time specify. 
 

Service Charges per lot:  USD: Trading Fee per lot USD: 

介紹人服務手續費(毎手平倉計) 美元: 市場交易費(毎手平倉計) 美元: 

 
客戶瞭解並同意，如果客戶在本公司的帳戶是經介紹人引薦而來，則介紹人將有權進入客戶的本公司帳戶，但介紹人不得以客戶的

本公司帳戶從事交易。本公司以結單形式顯示帳戶餘額、帳戶的未平倉合約、自上次結單以來所有平倉合約的淨盈利或虧損、及以

市價計算所有開倉的未實現淨盈虧。客戶必須仔細審閱這些報表。如果客戶有任何問題，必須立即聯繫本公司。 
服務收費協議書在獲得客戶書面撤銷通知之後方可終止。 
Client understands and agrees that it Client’s account with us is introduced by Introducing Broker that Introducing Broker shall the right to access 
Client’s account, but the Introducing Broker shall not have the night to enter into any trades on the account. We shall make statements available 
showing the leader balance, the exact positions in the account, the net profit or loss in all contracts closed since the date of the last statement, 
and the net unrealized profit and loss in all open contracts figured to the market. Client should carefully review these statements. If Client has any 
questions, he/she will contact us immediately.  
本協定將連續、始終有效，直至簽署人以書面形式告知並送達本公司有關營業所撤銷通知，但上述撤銷決不影響在撤銷之前開始的

任何交易項下的義務。本協議將適用於本公司及其繼承人和代理人的利益，以及客戶及其繼承人和代理人的利益，不論發生任何人

事變動。中文譯本僅供參考，文義如與英文本有歧異，概以英文本為准。下述簽署人確認已經閱讀且理解上述協議。 
The Service Charges Agreement can be terminated only upon written revocation by Client. 
This agreement and indemnity is a continuing one and shall remain in full force and effect until revoked by the undersigned the undersigned by a 
written notice addressed to us and delivered to us at the undersigned’s account is carried, but such revocation shall not effect any liability in any 
way resulting from transactions initiated prior to such revocation. This agreement and indemnity shall inure to the benefit of us and that of our 
agents, successors and assigns. This agreement and indemnity shall further inure to the benefit of Introducing Broker and of any successor 
Introducing Broker, irrespective of any change or change at any time in the personnel thereof for any causes whatsoever, and of the assigns of 
Introducing Broker or any successor Introducing Broker. In the event of any inconsistency between the English and Chinese version, the English 
version shall prevail.   

The undersigned acknowledges having read and understood the foregoing Fee Agreement.  

客戶簽署: Account Holder Signature: 

 

 

 

簽署日期: 20      年     月       日 

Date: 


